






INTRODUCTION

Welcome to your BRABURA Griddle

This manual has been written to help you use your BRABURA Griddle 
with safety and satisfaction. It includes detailed information about 
the griddle, the components supplied or installed, its systems, 
and information about its operation. Please read it carefully, and 
familiarize yourself with your BRABURA Griddle before you start 
cooking.

NOTES:
	- This instruction manual contains important information 

necessary for the proper assembly and safe use of the 
appliance.

	- Read and follow all warnings and instructions before 
assembling and using the appliance.

	- Follow all warnings and instructions when using the 
appliance.

	- Keep this manual for future reference.

For support information on using your BRABURA Griddle, go to 
https://www.braburagrills.com/ayuda-soporte/.

To contact us, visit https://www.braburagrills.com/.

* Example image: L Class Original 40
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SPECIFICATIONS

Burners

Power kW

kW per Burner

Griddle Area

Griddle Surface
Dimension

Gas Type

Griddle Plate Material

Burner Material

Chassis Material - Original

Chassis Material - Matte

Ignition Type

Knobs

WARRANTY

Enameled Cast Iron Cooking Plate

Components

Premium Enamel Cast Iron

Stainless Steel

304 Stainless Steel

Ultra durable powder coated 
carbon steel

Continuous Spark

LED-lit, orange / white

15 Years

15 Years

20’’

2

6.4

3.2

2.160 cm2

48x45 cm

LP / NG

QUICK REFERENCE GUIDE - ENAMEL CAST IRON PLATE
MODELS

L Class Origianl 40 and L Class Matte 40

L Class Origianl 30 and L Class Matte 30

L Class Origianl 20 and L Class Matte 20

DIMENSIONS

Height

Width

Depth

FEATURES

Premium Enamel Cast Iron
The enameled cast iron griddle has incredible heat retention 
properties that sears foods perfectly, distributes heat for 
even cooking. The enameled surface is durable, non-stick, 
and cleans up easily.

High Quality Construction
The chassis is constructed from heavy duty 304 stainless 
steel or ultra durable heat resistant powder coating for easy 
cleaning and corrosion resistance.

The stainless steel burner tubes are long-lasting and 
dependable.

Exceptional Design
Independent burners provide different heat zones.

Robust LED knobs are shown when burners are lit.

The drain at the front of the griddle leads to a pull-out grease 
tray for quick and easy clean-up.

20’’

330 mm

506 mm

609 mm

30’’

330 mm

813 mm

609 mm

40’’

330  mm

1016 mm

609 mm

30’’

3

9.6

3.2

3.330 cm2

74x45 cm

LP / NG

40’’

4

12.8 

3.2

4.230 cm2

94x45 cm

LP / NG
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4 3/4"
120mm

19 15/16"
506mm

18 1/2"
470mm

8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

22"
559mm

PRODUCT DIMENSIONS

L Class Original 20 or L Class Matte 20 - Chassis + Enameled Cast Iron Cooking Plate

Enameled Cast Iron
Cooking Plate

front profile

Chassis
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PRODUCT DIMENSIONS

L Class Original 40 or L Class Matte 40 - Chassis + Enameled Cast Iron Cooking Plate

4 3/4"
120mm

37 15/16"
963mm

18 1/2"
470mm

8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

40"
1016mm

Enameled Cast Iron
Cooking Plate

front profile

Chassis
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INSTALLATION - COUNTERTOP
Your BRABURA Griddle may be installed on top of a 
non-combustible counter. The Griddle must be located 
outdoors only. This appliance must be on a level, stable 
surface in an area clear of combustible material.  

Locating the Griddle

When determining a suitable location, take into account 
concerns such as exposure to wind, proximity to traffic 
paths, and keeping any gas supply line as short as possible.
	- Locate the unit in a well-ventilated area.
	- The counter and supporting ledges or deck must be 

level and flat.
	- The enclosure should have ventilation holes to 

prevent gas build-up in the event of a leak.

BRABURA Griddle recommends installing the manual 
shut-off valve in a location readily accessible by the 
customer, so that gas to the appliance can be shut off in 
an emergency situation. However, the appliance must not 
be modified in any way to accommodate such placement.

Clearances to Combustible Surfaces - Countertop

The Griddle should not be located closer than 12”/305mm 
to any adjacent combustible surface.

Allow 12”/305mm from the sides and rear to combustible 
construction while in operation.

The Griddle should not be located under any overhead 
unprotected combustible construction.
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19 11/16"
500mm*

32 1/16"
815mm

7"
178mm4"

102mm
1 1/4"
31mm

10"
254mm

40 1/16"
1018mm

22 1/16"
561mm

8 1/4"
210mm*

INSTALLATION - BUILT-IN
The BRABURA Griddle is designed for easy installation into masonry enclosures. The griddle 
is intended either for installation in a built-in enclosure constructed of non-combustible 
materials or for an installation in a built-in enclosure constructed of combustible material 
when installed with a BRABURA Build-In Liner.

Locating the Griddle

When determining a suitable location, take into account concerns such as exposure to wind, 
proximity to traffic paths, and keeping any gas supply line as short as possible.
	- Locate the unit in a well-ventilated area.
	- The counter and supporting ledges or deck must be level and flat.
	- The enclosure should have ventilation holes to prevent gas build-up in the event of a leak.

BRABURA Griddle recommends installing the manual shut-off valve in a location readily 
accessible by the customer, so that gas to the appliance can be shut off in an emergency 
situation. However, the appliance must not be modified in any way to accommodate such 
placement.

Standard Cutout Dimensions

For non-combustible applications, the griddle drops into the opening shown in the cutout 
detail drawing. A deck is required to support it from the bottom.

* Dimensions for all sizes

* 

* 

* 

* 
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42"
1066mm

19 15/16"
506mm*

34"
863mm

24"
609mm

8 9/16"
217mm*

INSTALLATION - BUILT-IN
Cutout Dimensions - Combustible Construction with Build-in Liner

Combustible constructions refers to a building structure or decorative structure made of wood, 
compressed paper, plant fibers, vinyl/plastic or other materials that are capable of transferring heat 
or being ignited and burned. Such material shall be considered combustible even though flame-
proofed, fire-retardant treated or surface-painted, or plastered.

Build-in Liners

To install the Griddle into a enclosure constructed of combustible materials, use only the BRABURA 
Build-in Liner appropriate for the Griddle model.  Our Build-in Liners have been specifically designed 
and tested for this purpose.
	- Build-in Liner 40 / L Class Original/Matte/Inox/Special 40: BGL0001
	- Build-in Liner 30 / L Class Original/Matte/Inox/Special 30: BGL0002
	- Build-in Liner 20 / L Class Original/Matte/Inox/Special 20: BGL0003

Review the detail drawing shown and take into account the provisions shown for gas line connection 
clearance in the rear corner. It is required that ventilation holes are provided in the enclosure to 
eliminate the potential build-up of gas in the event of a gas leak. The counter and supporting ledges 
and/or deck must be level and flat and strong enough to support the griddle and Build-in Liner.

* Dimensions for all sizes
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INSTALLER CHECKLIST
Read instructions manual to see if the BRABURA Griddle has been correctly installed.
Ensure that installation has been completed correctly before use.

	Æ Clearances are correctly maintained to combustibles
	Æ Proper enclosure ventilation has been verified
	Æ All film protection have been removed
	Æ The burners are set in the correct position
	Æ Knobs turn freely, bezels centered
	Æ Halo lightings are functioning properly
	Æ Each burner lights satisfactorily - individually or with adjacent burner lit
	Æ The griddle has been tested and is free of leaks

Before you call for technical service centre
Please read the installation instructions and have the following information ready:

	- Model Number (can be found on the rear panel behind the griddle).
	- Serial Number (can be found on the rear panel behind the griddle).
	- Date of installation.
	- A brief description of the problem.

Your satisfaction is of the utmost importance to us. If a problem cannot be resolved to your satisfaction, please write:

BRABURA GRILLS SL
A/A BRABURA Customer Care
Av. Almendralejo 6 | 06220 Villafranca de los Barros | Badajoz | España
email: info@braburagrills.com
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

PELIGRO

ADVERTENCIAS

SI HUELE A GAS
	- Cierre el suministro de gas al aparato.
	- Apague cualquier llama abierta.
	- Abra la tapa.

Si el olor persiste, aléjese del aparato y llame inmediatamente 
a su proveedor de gas o al servicio de bomberos. 
No seguir estas instrucciones puede provocar un incendio o 
una explosión que podrían causar daños materiales, lesiones 
corporales o la muerte.

	- No almacene ni utilice gasolina u otros líquidos o vapores 
inflamables cerca de este aparato o de cualquier otro aparato.

	- Una botella de GLP no conectada para su uso no debe 
almacenarse cerca de este aparato o de cualquier otro aparato.
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INSTRUCCIONES DE ENCENDIDO
La plancha BRABURA está equipada con un termopar y un sistema de válvula de seguridad que 
monitorea el quemador. Esto apagará el gas si el quemador no está encendido.

1.	 Abra la tapa y retire todos los utensilios de cocina. Asegúrese de que la bandeja para la grasa 
esté en su lugar y que todas los mandos están en la posición OFF.

2.	 Conecte la manguera a la bombona de gas (vea “conexiónes de gas”) y la manguera al colector 
de gas de la plancha. Abra el suministro de gas de la bombona. Verifique con agua jabonosa (ver 
“test de fugas”) si hay alguna fuga de gas entre la bombona y la manguera.

3.	 Presione y mantenga presionado el mando durante 2 segundos antes de girar a High. Mantenga 
durante 10 segundos para encender la plancha.

4.	 Si el quemador no se enciende después de varios intentos, gire el mando a la posición OFF, 
espere 5 minutos y repita el paso 3. Si los quemadores no se mantienen encendidos, repita los 
pasos 3 y 4

5.	 Ajuste la llama girando el mando entre la posición High/Low.

6.	 Para apagar la plancha BRABURA, gire la válvula de la bombona a la posición de apagado y luego 
gire todas los mandos del aparato en el sentido de las agujas del reloj a la posición OFF.
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INSTALACIÓN - SOBRE ENCIMERA
Su plancha BRABURA se puede instalar encima de una 
encimera/soporte no combustible. La plancha debe 
ubicarse sólo al aire libre. Este aparato debe estar sobre 
una superficie nivelada y estable en un área libre de 
materiales combustibles.

Ubicación de la Plancha

Para determinar una ubicación adecuada, tenga en cuenta 
cuestiones como la exposición al viento, la proximidad a 
las zonas de paso y distancia a la línea de suministro de 
gas lo más corta posible.
	- Ubique el aparato en un área bien ventilada.
	- La encimera/soporte y los bordes de apoyo deben 

estar nivelados y planos.
	- El soporte debe tener orificios de ventilación para 

evitar la acumulación de gas en caso de fuga.

BRABURA Grills recomienda instalar la válvula de cierre 
manual del gas en un lugar de fácil acceso para el cliente, 
de modo que el suministro de gas del aparato se pueda 
cerrar en una situación de emergencia. Sin embargo, el 
aparato no debe modificarse de ninguna manera para 
adaptarse a dicha ubicación.

Distancia de seguridad a superficies combustibles

La plancha no debe ubicarse a menos de 12”/305 mm de 
cualquier superficie combustible adyacente.

Deje 12”/305 mm desde los lados y la parte trasera 
hasta la construcción combustible mientras está en 
funcionamiento.

La plancha no debe ubicarse debajo de ninguna 
construcción combustible elevada sin protección.
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Conexión de Gas

La plancha BRABURA está configurada para gas Butano/Propano. Use bombonas de gas butano 
o propano de 6 a 13 kg y el regulador de presión adecuado para la bombona de gas utilizada, debe 
tener una altura máxima de 615 mm y un ancho de 310 mm. Si la instalación de la plancha es en un 
recinto de obra o sobre el carro, la bombona gas debe tener una altura máxima de 450 mm y una 
profundidad de 310 mm.

Asegúrese de que la válvula de la bombona de gas esté completamente cerrada y todos los mandos 
están en la posición OFF.

La plancha BRABURA debe conectarse mediante el conector G3/8 ubicado en el lado inferior 
izquierdo de la plancha. Después de haber conectado la manguera a la plancha, conecte el regulador 
de presión en la manguera y luego a la válvula de la bombona de gas siguiendo las indicaciones 
suministradas en la manguera y el regulador. Abra la válvula de la bombona y gira los mandos del 
quemador a la posición High durante unos 20 segundos para permitir que se purgue el aire del 
sistema. Cierre todo y espere 5 minutos antes de intentar encender los quemadores.

Gas Butano: Utilizar un regulador/manguera de 28 mbar que cumpla la norma NF-EN-16129.
Gas Propano: Utilice un regulador/manguera de 37 mbar que cumpla la norma NF-EN-16129.

La conexión de la plancha BRABURA a la bombona de gas (Butano o Propano) se realiza mediante 
manguera metálica flexible con conector mecánico NF-D-36125 (uso ilimitado) o manguera flexible 
de goma equipada con conector mecánico NF-D-36112 (uso de 10 años) con una longitud máxima 
de 1,5 metros. Controle regularmente que la manguera de gas esté en buenas condiciones y no 
dude en cambiarla si presenta grietas o signos de desgaste. Cambie cuando se haya alcanzado la 
fecha de caducidad impresa en la manguera.

Notas:
	- Si observa una fuga de gas, cierre la válvula de la bombona de gas, verifique dos veces las 

conexiones y realice otra test de fugas.
	- Si la fuga continúa o se origina en otra parte, comuníquese con la tienda donde compró este 

aparato.
	- Nunca use un aparato con fugas.

CONEXIONES DE GAS

Cambio de la bombona de gas

Al cambiar la bombona de gas, respete las siguientes instrucciones:
	- Asegúrese de que la válvula principal de la bombona está cerrada y los mandos en la posición 

OFF antes de girar el acoplador en el sentido contrario a las agujas del reloj. Retire el acoplador 
de la entrada de la válvula de la bombona.

	- El cambio de la bombona de gas debe realizarse en un lugar bien ventilado, alejado de cualquier 
fuente de calor (cigarrillos, electrodomésticos, etc.).

	- Espere a que el aparato se haya enfriado por completo.
	- Siempre revise si hay fugas de gas después de cada cambio de la bombona de gas.

Tubo de metal corrugado

Aviso: No modifique el aparato
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SICHERHEIT UND WARNUNGEN

GEFAHR

RATGEBER

WENN SIE GAS RIECHEN:
	- Schalten Sie das Gasgerät ab.
	- Löschen Sie alle offenen Flammen.
	- Öffnen Sie den Deckel.
	- Wenn der Geruch anhält, entfernen Sie sich sofort 

vom Gerät und rufen Sie Ihren Gasversorger oder die 
Feuerwehr.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu einem 
Brand oder einer Explosion führen, die Sachschäden, 
körperliche Verletzungen oder den Tod verursachen kann.

	- Lagern oder verwenden Sie kein Benzin oder andere brennbare 
Flüssigkeiten oder Dämpfe in der Nähe dieses oder eines 
anderen Geräts.

	- Eine nicht angeschlossene LPG-Flasche darf nicht in der Nähe 
dieses oder eines anderen Geräts aufbewahrt werden.
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ABMESSUNGEN

L Class Inox 30 or L Class Special 30 - Rahmen + Edelstahl-Kochplatte

8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

32"
813mm

3 1/4"
82mm

29 15/16"
760mm

18 7/16"
468mm

Edelstahl-Kochplatte

profil

Rahmen
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FEHLERBEHEBUNG
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ANOMALIEN

Der grillplatte lässt sich 
nicht einschalten

Keine Funkenbildung, wenn 
der Kontakt gedrückt wird 
 

Schlechte Brennerflamme 
in Verbindung mit Gas-
geruch

Niedrige Temperatur bei 
Position HIGH

Die Halos der Knöpfe leuch-
ten nicht

Schlechtes Abfließen des 
Fetts

					   
MÖGLICHE URSACHEN

Es fließt kein Gas zur Plancha.

 
 
Es gibt eine Blockierung im Luft- oder Gas-
fluss
 
Defekte Batterie 
 
Batterie falsch herum eingelegt 
 
Schmutz oder Staub in der Umgebung 

 
Falsche Gasversorgung oder falscher Gastyp 
 
Der Kraftstoffschlauch ist geknickt oder 
gebogen 
 
Der Brenner muss gereinigt werden 
 
Die LPG-Versorgung ist möglicherweise 
schwach oder leer 
 
Defekte Batterie 
 
Batterie falsch herum eingelegt 
 
Die emaillierte Gusseisenplatte ist falsch 
positioniert 
 
Die Fettauffangschale ist falsch positioniert

LÖSUNGEN 
 
Überprüfen Sie die Gasversorgung und die Ans-
chlüsse Stellen Sie sicher, dass sich keine Luft in 
der Leitung befindet 
 
Überprüfen Sie alle Öffnungen auf Blockierungen 

 
Batterie wechseln 
 
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Batterie 
 
Wechseln Sie in eine weniger staubige Umgebung 
und überprüfen Sie auf Verstopfungen 
 
Überprüfen Sie die Gasversorgung und den Gastyp 
 
Überprüfen Sie, ob der Schlauch richtig verlegt ist 
 

Reinigen Sie die Brenner 
 
Überprüfen Sie die Versorgung und füllen Sie den 
Tank bei Bedarf auf 
 
Batterie wechseln 
 
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Batterie 
 
Überprüfen Sie die Position der emaillierten Gus-
seisenplatte 
 
Überprüfen Sie die Position der Fettauffangschale
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INTRODUCTION

Bienvenue dans votre BRABURA Grills
Ce manuel a été écrit pour vous aider à utiliser votre plancha 
BRABURA avec sécurité et satisfaction. Il comprend des 
informations détaillées sur la plancha, les composants fournis ou 
installés, ses systèmes et des informations sur son fonctionnement. 
Veuillez le lire attentivement et vous familiariser avec votre plancha 
BRABURA avant de commencer à cuisiner.

REMARQUES:
	- Ce manuel d’instructions contient des informations 

importantes nécessaires au montage correct et à l’utilisation 
en toute sécurité de l’appareil.

	- Lisez et suivez tous les avertissements et instructions avant 
d’assembler et d’utiliser l’appareil.

	- Suivez tous les avertissements et instructions lors de 
l’utilisation de l’appareil.

	- Conservez ce manuel pour référence ultérieure.

Pour obtenir des informations sur l’utilisation de votre plancha 
BRABURA, rendez-vous sur https://www.braburagrills.com/
ayuda-soporte/.

Pour nous contacter, visitez https://www.braburagrills.com/.

* Exemple d’image: L Class Original 40
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8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

22"
559mm

3 1/4"
82mm

19 15/16"
506mm

18 7/16"
468mm

DIMENSIONS

L Class Inox 20 or L Class Special 20 - Châssis + Plaque de Cuisson Inox

Plaque de cuisson 
en acier inoxydable

profil

Châssis
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DIMENSIONS

L Class Original 30 or L Class Matte 30 - Châssis + Plaque de cuisson en fonte émaillée

4 3/4"
120mm

29 15/16"
760mm

18 1/2"
470mm

8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

32"
813mm

Plaque de cuisson 
en fonte émaillée

profil

Châssis
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LISTE DE CONTRÔLE DE L’INSTALLATEUR
Lisez le manuel d’instructions pour voir si la plancha BRABURA a été correctement installée.
Assurez-vous que l’installation a été effectuée correctement avant utilisation.

	Æ Les dégagements sont correctement maintenus aux combustibles
	Æ La ventilation adéquate de l’enceinte a été vérifiée
	Æ Tous les films de protection ont été retirés
	Æ Les brûleurs sont réglés dans la bonne position
	Æ Les boutons tournent librement, les lunettes centrées
	Æ Les éclairages Halo fonctionnent correctement
	Æ Chaque brûleur s’allume de manière satisfaisante - individuellement ou avec un brûleur adjacent allumé
	Æ La plaqncha a été testée et ne présente aucune fuite

Avant d’appeler le centre de service technique
Veuillez lire les instructions d’installation et préparer les informations suivantes:

	- Numéro de modèle (se trouve sur le panneau arrière derrière la plancha).
	- Numéro de série (se trouve sur le panneau arrière derrière la plancha).
	- Date de mise en place.
	- Une brève description du problème:

Votre satisfaction est de la plus haute importance pour nous. Si un problème ne peut être résolu à votre satisfaction, veuillez écrire:

BRABURA GRILLS SL
A/A BRABURA Customer Care
Av. Almendralejo 6 | 06220 Villafranca de los Barros | Badajoz | España
email: info@braburagrills.com
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MANUALE VALIDO PER

Modello No: BGG0009
L Class Matte  20

Modello No: BGG0003
L Class Original  20

Modello No: BGG0002
L Class Original  30  

Modello No: BGG0001
L Class Original  40  

Modello No: BGG0008
L Class Matte  30

Modello No: BGG0007
L Class Matte  40
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Modello No: BGG0006
L Class Inox  20

Modello No: BGG0005
L Class Inox  30  

Modello No: BGG0004
L Class Inox  40  

Modello No: BGG0012
L Class Special 20

Modello No: BGG0011
L Class Special 30

Modello No: BGG0010
L Class Special 40

24

0051
Pin Number 51DN5078
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4 3/4"
120mm

19 15/16"
506mm

18 1/2"
470mm

8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

22"
559mm

DIMENSIONI

L Class Original 20 / L Class Matte 20 - Telaio + Piastra di cottura in ghisa smaltata

Piastra di cottura 
in ghisa smaltata

fontale profilo

Telaio
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DIMENSIONI

L Class Inox 40 / L Class Special 40 - Telaio + Piastra di cottura in acciaio inox

8 1/4"
210mm

23 15/16"
609mm

40"
1016mm

18 7/16"
468mm

37 15/16"
963mm

3 1/4"
82mm

Piastra di cottura in 
acciaio inossidabile

profilo

Châssis
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INSTALLAZIONE
 
La plancha BRABURA deve essere posizionata esclusivamente all’esterno. Come per qualsiasi apparecchio a gas, durante il processo di combustione viene prodotto monossido di carbonio nocivo che 
non deve accumularsi in spazi chiusi. Inoltre, dato che l’aria calda si solleva sopra la plancha durante il suo funzionamento, è necessario evitare posizioni coperte. Non posizionare la plancha sotto 
sbalzi o tettoie che potrebbero coprirla. È importante prendere precauzioni quando si utilizzano le piastre riscaldanti vicino a vetri, rivestimenti in vinile o altri materiali da costruzione sensibili alla 
temperatura. In alcuni casi, potrebbe essere necessario aumentare lo spazio intorno alla plancha per evitare danni al rivestimento in vinile. Consultare il produttore del materiale di rivestimento per 
ulteriori dettagli.

La plancha BRABURA è certificata per l’uso solo all’aperto e non è destinata ad essere installata su veicoli ricreativi e/o barche. L’apparecchio deve essere installato su una superficie piana e stabile in 
una zona priva di materiali combustibili. Una superficie di asfalto potrebbe non essere accettabile per questo scopo.

Le nostre piastre riscaldanti sono progettate per un’installazione facile in tre modi.
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* Esempio di immagine: BRABURA 20 L CLASS

Piano di lavoro
Posizionare la plancha su un piano di lavoro 
non combustibile.

Integrato
Installato su un piano di lavoro non combustibile 
o su un piano di lavoro combustibile utilizzando 
l’accessorio di rivestimento integrato.

Carrello con ruote
Montare la plancha sull’accessorio Rolling 
Cart per creare una plancha autoportante. Le 
istruzioni sono fornite con la base roulante.

G R I L L S
brabura
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